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Proposition de loi modifiant le Code
pénal en vue de sanctionner les
autorités publiques qui contournent
la loi pénale

Wetsvoorstel tot wijziging van het Straf-
wetboek wat betreft de bestraffing van
de omzeiling van de strafwet door de
overheid

(Déposée par M. Bart Laeremans et consorts) (Ingediend door de heer Bart Laeremans c.s.)

DÉVELOPPEMENTS TOELICHTING

La présente proposition de loi vise à réprimer toute
utilisation de fonds publics en vue d'accomplir ou de
faire accomplir à l'étranger des actes que la loi pénale
sanctionne dans notre pays. La législation actuelle ne
permet pas de sanctionner ce type de pratique.

Dit voorstel heeft tot doel beteugelend op te treden
wanneer openbare gelden worden gebruikt om daden
in het buitenland te stellen of te laten stellen die de
strafwet in ons land bestraft. Vandaag kan hiertegen
niet opgetreden worden.

Les fonds publics sont des fonds qui sont fournis
par la collectivité. Il est dès lors inadmissible que les
pouvoirs publics, qui ont pour mission de défendre les
intérêts de cette collectivité, utilisent ces fonds afin de
contourner les lois que le Parlement a votées en sa
qualité de représentant démocratique de la nation.

Openbare gelden zijn gelden afkomstig van de
bevolking. Het past niet dat deze gelden gebruikt
worden door de overheid, die de belangen van de
bevolking moet behartigen, om wetten te omzeilen die
door het Parlement, als democratische vertegenwoor-
diger van de bevolking, zijn aangenomen.
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PROPOSITION DE LOI WETSVOORSTEL

Article 1er Artikel 1

La présente loi règle une matière visée à l'article 78
de la Constitution.

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2 Art. 2

Dans le titre IV du Code pénal, il est inséré un
chapitre IX comprenant un article 268/1, rédigé
comme suit :

In titel IV van het Strafwetboek wordt een
hoofdstuk IX ingevoegd dat een artikel 268/1 bevat,
luidende :

«Chapitre IX. De l'incitation à commettre une
infraction à l'étranger

«Hoofdstuk IX. Aanzetten tot misdrijf in het
buitenland

Art. 268/1. Seront punis d'un emprisonnement de
trois mois à un an et d'une amende de mille euros à dix
mille euros, tout dépositaire de l'autorité publique ainsi
que toute personne agissant au nom des pouvoirs
publics, qui, à l'aide de fonds publics ou de fonds
provenant d'impôts ou de recettes perçues auprès de
personnes morales belges sur ordre de quelque service
public que ce soit, auront financé ou fait financer un
acte interdit par la loi pénale afin qu'il soit ou de sorte
qu'il aura été accompli à l'étranger. »

Art. 268/1. Elke gezagsdrager evenals al wie
namens de overheid handelt, wordt gestraft met
gevangenisstraf van drie maanden tot een jaar en
boete van duizend euro tot tienduizend euro, wanneer
hij, met overheidsgeld of geld afkomstig van belas-
tingen of van inkomsten geïnd bij de binnenlandse
rechtspersonen op last van gelijk welke openbare
dienst, een daad financiert of laat financieren die door
de strafwet verboden is, met het doel of het gevolg dat
die daad in het buitenland wordt uitgevoerd. »
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